
SERPA CQC HOLSTER H&K SFP9, VP9, VP40 RH BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER H&K SFP9, VP9, VP40 RH BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047372
Mfr. No.: 410579BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Heckler & Koch
Material: Injection-molded polymer
Model: VP40,VP9
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.265kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 137mm
Shipping length: 229mm
UPC: 604544617511

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Blackhawk SERPA CQC Versteckholsters. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sicherheit und den Komfort bei der Aufbewahrung und Verwendung Ihrer Handfeuerwaffe zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Holster nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen (H&amp;K SFP9, VP9, VP40).
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Achte darauf, dass das Holster nicht in Kontakt mit extremen Temperaturen oder Chemikalien kommt.
Bewahre das Holster an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Verwende stets den Zeigefinger, um den Freigabemechanismus zu betätigen, während du die Waffe
herausziehst.
Übe das Ziehen und Wiedereinführen der Waffe, um sicherzustellen, dass du mit dem Holster vertraut bist.
Trage das Holster so, dass es sicher am Gürtel oder der PaddlePlattform befestigt ist.
Vermeide es, das Holster in einer Weise zu tragen, die das Ziehen der Waffe behindern könnte.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wähle die gewünschte Trageoption (Gürtelschlaufe oder PaddlePlattform).
Befestige das Holster sicher an deinem Gürtel oder der entsprechenden Plattform.
Stelle sicher, dass das Holster fest sitzt und sich nicht lösen kann.

Nutzung des Holsters:

Um die Waffe zu entnehmen, ziehe den Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus.
Hebe die Waffe sanft aus dem Holster.
Um die Waffe zurückzulegen, führe sie vorsichtig wieder in das Holster ein, bis sie einrastet.
Überprüfe nach jedem Gebrauch, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es für Kinder unzugänglich
ist, bis es ordnungsgemäß entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an
den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Nutzung von Handfeuerwaffen ist von größter Bedeutung. Das Blackhawk SERPA CQC
Holster bietet eine sichere Möglichkeit, deine Waffe zu tragen und zu verwenden, solange du die oben genannten
Richtlinien und Anweisungen befolgst. Bleibe stets wachsam und informiere dich über Sicherheitsupdates und
Rückrufaktionen für Produkte.
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Safety Instruction Guide for SERPA CQC Holster
H&amp;K SFP9, VP9, VP40 RH Black

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster. This guide provides important safety
information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of your holster. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of the holster by following all instructions. This product is designed for
handgun security and should be used only as intended.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls or safety notices related to this product. Follow
the instructions provided in such notices.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements and
provides adequate information about the product.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point for assistance.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the holster fits your specific handgun model (H&amp;K SFP9, VP9, VP40) properly to
avoid accidental discharges.
Retention Mechanism: Familiarize yourself with the SERPA AutoLock retention system. Practice the draw
and reholster process to ensure a smooth operation.
Avoid Modifications: Do not modify the holster in any way, as this could compromise its safety features.
Regular Inspections: Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Use with Caution: Always handle your firearm with care. Ensure it is unloaded when inserting or removing it
from the holster.
Training: Seek proper training on firearm handling and holster use to minimize risks.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the holster to your belt or use the paddle platform as per your preference.
Ensure that the holster is secured and does not move during use.

Usage:

To draw the firearm:
Grip the holster with one hand.
Use your index finger to press the release mechanism while drawing the firearm with the other
hand.

To reholster:
Ensure the area is clear of obstructions.
Insert the firearm into the holster until you hear a click, indicating it is locked in place.

Storage:

Store the holster in a cool, dry place when not in use.
Avoid exposure to extreme temperatures or moisture.

Disposal Instructions



Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SERPA CQC Holster, please refer to the appropriate contact channels
as indicated on the product packaging or retailer’s website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on the proper
use and maintenance of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introducción
Gracias por elegir el Holster Blackhawk SERPA CQC para su arma de mano Heckler &amp; Koch SFP9, VP9 o
VP40. Este producto está diseñado para ofrecer seguridad y facilidad de uso. Por favor, lea esta guía de seguridad
cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado específicamente para tu modelo de arma.
Verifica que el holster esté en buen estado antes de cada uso.
Mantén el holster y el arma fuera del alcance de los niños.
Nunca apunte el arma a algo que no desees disparar.
Usa el holster solo para el propósito previsto.
Mantén el área de uso libre de obstáculos y peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Retención y Desenfunde: El sistema SERPA AutoLock proporciona retención de Nivel 2. Asegúrate de
deslizar el dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación con cuidado al desenfundar.
ReHolstering: Asegúrate de que el arma esté completamente asegurada en el holster antes de moverla o
transportarla.
Uso en Movimiento: Al moverte, mantén el holster y el arma en una posición estable para evitar caídas o
movimientos inesperados.
Compatibilidad: Asegúrate de que el holster sea compatible con cualquier plataforma adicional que utilices,
como plataformas de hombro o S.T.R.I.K.E.®.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Holster:

Coloca el holster en el lugar deseado en tu cinturón o plataforma.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado.

Uso del Holster:

Para desenfundar, desliza el dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación.
Sostén el arma con firmeza mientras la retiras del holster.
Para reholster, asegúrate de que el arma esté alineada correctamente antes de insertarla en el holster.

Mantenimiento:

Limpia el holster regularmente con un paño seco para evitar acumulación de suciedad o residuos.
Inspecciona el holster y el mecanismo de liberación periódicamente para asegurarte de que funcionen
correctamente.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el holster, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y polímeros.
No arrojes el holster en la naturaleza ni en contenedores de reciclaje no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
designado para este producto. Asegúrate de seguir las actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma
Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le Holster Blackhawk SERPA
CQC

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation de votre holster. Veuillez lire attentivement ces instructions
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme de poing avant de l'utiliser.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne tirez pas sur l'index le long du mécanisme de déverrouillage lorsque vous ne souhaitez pas dégainer votre
arme.
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture ou à votre plateforme de paddle avant de
l'utiliser.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés qui pourraient entraver l'accès rapide à votre arme.
En cas de problème avec le mécanisme de verrouillage, cessez immédiatement d'utiliser le holster et
contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Choisissez un emplacement sur votre ceinture ou votre plateforme de paddle où le holster peut être
facilement atteint.
Fixez le holster à l'aide du passant de ceinture ou de la plateforme de paddle fournie.
Assurezvous que le holster est bien en place et stable.

Utilisation du Holster :

Avant de placer votre arme dans le holster, vérifiez qu'elle est déchargée.
Insérez l'arme dans le holster en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.
Pour dégainer, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage tout en tirant l'arme vers le
haut.
Après utilisation, réholster votre arme en vous assurant qu'elle est bien en place et sécurisée.

Instructions de Disposal
Si vous devez vous débarrasser du holster, assurezvous de le faire de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans la nature. Utilisez des installations de recyclage appropriées si disponibles.
Si le holster est endommagé, considérezle comme un déchet dangereux et suivez les réglementations locales
pour son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou le service client du fabricant. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve d'achat pour toute
demande de service ou de garantie.



Ce guide respecte les exigences du Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE et vise à
garantir une utilisation sécurisée de votre holster Blackhawk SERPA CQC. Pour plus d'informations sur les produits
potentiellement dangereux, veuillez consulter la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Holster Blackhawk SERPA
CQC

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster Blackhawk SERPA CQC per il porto occulto. Questo prodotto è stato progettato per
garantire la massima sicurezza e facilità d'uso per la vostra pistola Heckler &amp; Koch VP9, VP40. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto. La sicurezza dell'utente è la nostra
priorità.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'holster sia compatibile con la propria pistola prima dell'uso.
Non utilizzare l'holster se presenta segni di danno o usura.
Tenere l'holster e la pistola lontani dalla portata dei bambini.
Non modificare l'holster in alcun modo.
Seguire sempre le normative locali riguardanti il porto e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la pistola sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Utilizzare solo pistole specificate per questo modello di holster.
Verificare che il sistema di ritenzione SERPA AutoLock funzioni correttamente prima di ogni utilizzo.
Durante l'estrazione, mantenere il dito lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Non forzare la pistola nell'holster; assicurarsi che si inserisca facilmente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:

Fissare l'anello per cintura all'holster seguendo le istruzioni fornite.
Regolare la piattaforma a pala per garantire una vestibilità sicura e confortevole.

Uso dell'Holster:

Inserire la pistola nell'holster assicurandosi che sia correttamente posizionata.
Per estrarre la pistola, trascinare il dito indice lungo il rilascio SERPA AutoLock.
Estrarre la pistola con un movimento fluido e controllato.
Reinserire la pistola nell'holster dopo l'uso, assicurandosi che sia ben bloccata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'holster in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei materiali plastici.
Non abbandonare l'holster in luoghi pubblici o in natura.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di BLACKHAWK o contattare il
servizio clienti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello dell'holster per un'assistenza più rapida.

Ricordate, la sicurezza è fondamentale. Seguite queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del
vostro holster Blackhawk SERPA CQC.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj kaburę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze upewnij się, że broń jest odpowiednio zabezpieczona i nie jest załadowana, gdy nie jest używana.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kabury tylko z modelami pistoletów wskazanymi w opisie produktu (H&amp;K SFP9, VP9, VP40).
Upewnij się, że kabura jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować kabury ani używać jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Wybierz odpowiednią platformę (pętla na pasek lub platforma paddle) do zamocowania kabury.
Upewnij się, że kabura jest stabilnie zamocowana i nie przesuwa się podczas użytkowania.

Użytkowanie kabury:

Aby wyjąć broń, delikatnie przesuń palec wskazujący wzdłuż zwolnienia, aby zwolnić mechanizm
SERPA AutoLock.
Wyciągnij broń w sposób kontrolowany, unikając nagłych ruchów.
Po użyciu, zawsze umieść broń z powrotem w kaburze, upewniając się, że jest prawidłowo
zabezpieczona.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść kaburę z zewnątrz, aby usunąć zanieczyszczenia.
Sprawdzaj mechanizm zamykający pod kątem płynności działania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona, skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Proszę skontaktować się z lokalnym przedstawicielem lub producentem w celu uzyskania dalszych informacji lub
wsparcia dotyczącego kabury SERPA CQC BLACKHAWK.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



W przypadku zauważenia niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania
kabury SERPA CQC BLACKHAWK.
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SERPA CQC HOLSTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC piiloholsterin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, käyttöohjeita
ja tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan sen tarkoitetulle aseelle.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi vaarantaa turvallisuuden.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Varmista, että holsteri on oikein kiinnitetty vyöhön tai muuhun kiinnitysalustaan ennen käyttöä.
Pidä holsteri ja ase eristyksissä lapsilta ja muilta eitoivotuilta henkilöiltä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain oikeakätisille tarkoitetulle aseelle (H&amp;K SFP9, VP9, VP40).
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä holsteria käytettäessä.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön tai kiinnitysalustaan käyttäen mukana tulevia kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinni ja että se ei liiku paikastaan.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Vedä etusormea vapautusmekanismia pitkin laukaisusykli aikana aseetonta vetäessäsi.
Harjoittele holsterin käyttöä, jotta voit vapauttaa aseen nopeasti ja turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista: Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina annettuja ohjeita ja varmista, että käytät
tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BLACKHAWK SERPA CQC
HOLSTER H&amp;K SFP9, VP9, VP40 RH BLACK

Introduktion
Tack för att du har valt BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER. Denna holster är utformad för att ge säkerhet och
snabb åtkomst till ditt handeldvapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Håll holstern och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du placerar det i holstern.
Var medveten om din omgivning och använd holstern på ett ansvarsfullt sätt.
Rapportera eventuella skador eller defekter på holstern omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att holstern är korrekt installerad på bältet eller paddeln innan du använder den.
Använd alltid holstern med rätt typ av vapen (VP9, VP40, etc.) för att säkerställa korrekt passform och
funktion.
Undvik att dra i vapnet med överdriven kraft, vilket kan orsaka oavsiktlig avfyrning.
Använd pekfingret för att aktivera SERPA AutoLock frigöringen under dragcykeln.
Se till att holstern inte blockerar andra föremål eller kläder som kan påverka åtkomsten till vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Fäst holstern på bältet eller paddeln genom att följa dessa steg:
Identifiera bältets eller paddelns fäste.
Sätt holstern på önskad plats och se till att den sitter ordentligt.
Justera holstern så att den är i en bekväm och lättåtkomlig position.

Användning av holstern:

För att ta bort vapnet från holstern:
Dra pekfingret längs frigöringen på holstern.
Lyft vapnet med en säker och kontrollerad rörelse.

För att återholstra vapnet:
Se till att vapnet är tomt och säkert.
Sätt vapnet i holstern tills det klickar på plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte holstern i vanlig hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BLACKHAWK
SERPA CQC HOLSTER. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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2.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SERPA
CQC HOLSTER BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC od společnosti BLACKHAWK. Toto pouzdro je navrženo tak,
aby poskytovalo bezpečné a efektivní uložení vaší zbraně, konkrétně modelů H&amp;K SFP9, VP9 a VP40.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte pouzdro v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je váš zbraň správně umístěna v pouzdře.
Udržujte pouzdro a zbraň v čistotě a suchu.
Pouzdro je určeno pouze pro pravou ruku.
Nezanechávejte pouzdro s nabitou zbraní bez dozoru.
V případě jakýchkoli známek poškození nebo opotřebení pouzdra, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím pouzdra se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Při vyjímání zbraně z pouzdra vždy směřujte hlaveň bezpečným směrem.
Používejte pouzdro pouze k určeným účelům a s kompatibilními modely zbraní.
Vždy dodržujte platné zákony a předpisy týkající se nošení zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace pouzdra:

Připevněte smyčku na opasek nebo platformu na paddle podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně a bezpečně připevněno k opasku nebo k tělu.

Použití pouzdra:

Vložte zbraň do pouzdra tak, aby byla správně zajištěna.
Při vyjímání zbraně použijte ukazováček k uvolnění patentovaného systému SERPA AutoLock.
Cvičte vyjímání a opětovné vložení zbraně, abyste se ujistili, že ovládáte proces.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho komponenty likvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Pokud je pouzdro poškozeno, zvažte jeho recyklaci podle pokynů pro plastové výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte po ruce informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali pouzdro SERPA CQC. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


